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Zmluva  
o poskytovaní bezpe čnostnotechnickej služby 

a služieb v oblasti výchovy a vzdelávania v oblasti  ochrany práce 
uzavretá medzi zmluvnými stranami v súlade s ustanovením zákona č. 124/2006 Z.z. o bezpečnosti a 

ochrane zdravia pri práci, v znení neskorších predpisov, a § 269 ods. 2. Obchodného zákonníka 
 
 
 
1. Objednávate ľ:   Slovenská pošta, a. s. 
 Sídlo:    Partizánska cesta 9, 975 99 Banská Bystrica 
 V zastúpení:   Ing. Tomáš  Drucker, predseda predstavenstva 
     Ing. Michal Lieskovský, člen predstavenstva 
 Bankové spojenie:  Poštová banka, a. s., Bratislava 
 Číslo účtu:   3001130011/6500 
 IČO:    36631124 
 DIČ:    2021879959 
 IČ DPH:   SK2021879959 

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel: Sa, vložka č.803/S 
(ďalej len „objednávateľ“) 
 

 
2. Poskytovate ľ:   BE-SOFT, a.s. 
 Sídlo:    Štúrova 6, 040 01  Košice 
 V zastúpení:   Mgr. Vladimíra Jalčová – člen predstavenstva 
 Bankové spojenie:  Tatra banka, a.s. 
 Číslo účtu:   2621716713/1100 
 IČO:    36191337 
 DIČ:    2020045863 
 IČ DPH:   SK 2020045863 

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Košice I v oddiele Sa vo vložke č. 1073/V 
(ďalej len „poskytovateľ“) 

 
 
 

I. 
Predmet zmluvy 

 
1.1. Poskytovateľ sa zaväzuje, že bude za podmienok dojednaných v tejto zmluve  objednávateľovi 

poskytovať: 
a)   bezpečnostnotechnickú službu ( ďalej len „ BTS „ ); 
b)   výchovu a vzdelávanie v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci ( ďalej len 

„VaVOBOZP„ ) 
 a objednávateľ sa zaväzuje  poskytovateľovi zaplatiť odplatu za poskytnuté služby. 

 
1.2. Predmetom činnosti poskytovateľa: 

a) podľa tejto zmluvy bodu 1.1 a) je komplexné vykonávanie úloh bezpečnostnotechnickej služby 
v zmysle zákona NR SR č. 124/2006 Z. z. o BOZP a o zmene a doplnení niektorých zákonov  
a v zmysle interných dokumentov objednávateľa pre objednávateľa a to vo všetkých objektoch 
a priestoroch objednávateľa a vo vzťahu ku všetkým prácam, pracoviskám,  a zamestnancom 
objednávateľa ako aj vo vzťahu k osobám zdržujúcim sa v jeho objektoch a priestoroch.  

b) podľa bodu 1.1 b) je poskytovanie služieb objednávateľovi  výchovy a vzdelávania v oblasti 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. Jedná sa najmä o školenia zamestnancov 
špeciálnych profesií, ktoré vykonáva oprávnená organizácia - poskytovateľ na základe 
rozhodnutí vydaných Národným inšpektorátom práce. 
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1.3. V rámci poskytovania služieb BTS ( podľa bodu 1.1 a) ) bude poskytovateľ vykonávať tieto 
činnosti: 

 
a) aktualizácia dokumentácie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (ďalej len „ BOZP„) 

v súlade s internými pravidlami objednávateľa na vydávanie interných predpisov 
a dokumentov v súlade s platnou legislatívou; 

b) vyhodnocovanie a prehodnocovanie rizík; 
c) komplexné šetrenie pracovných úrazov, chorôb z povolania vrátane podozrení, nebezpečných 

udalostí, úrazov iných osôb na pracoviskách objednávateľa, vedenie dokumentácie v súlade 
s internými dokumentmi objednávateľa a prijímanie opatrení, plnenie ohlasovacích povinností, 
v súlade s internými dokumentmi objednávateľa. Poskytovateľ vedie evidencie na softvérovej 
aplikácii objednávateľa.  

d) vykonávanie preventívnej a kontrolnej činnosti v súlade s platnou legislatívou a internými 
dokumentmi objednávateľa; 

e) viesť evidenciu  oboznámení BOZP, formou softvérovej aplikácie objednávateľa, vykonávať 
oboznámenia BOZP pre vedúcich zamestnancov a zástupcov zamestnancov pre bezpečnosť, 
vykonávať oboznámenia BOZP na požiadanie objednávateľa aj pre skupiny iných 
zamestnancov. Oboznámenie prebieha spravidla e-learningovou formou;  

f) vypracovávanie ročných rozborov, alebo podľa požiadaviek objednávateľa; 
g) spolupráca s vedúcimi zamestnancami; 
h) spolupráca s odborármi; 
i) spolupráca so zástupcami zamestnancov pre bezpečnosť; 
j) odborná a poradenská činnosť; 
k) metodické usmerňovanie; 
l) vedenie dokumentácie BOZP, hlavne spisov k pracovným úrazom, nebezpečným udalostiam, 

podozreniam na choroby z povolania, zápisy z kontrol, korešpondencia BTS v mene 
objednávateľa a pod., a jej uschovávanie v registratúre objednávateľa; 

m) vykonávanie dychových skúšok kalibrovaným meracím prístrojom, prednostne takým, ktorý je 
určené meradlo, v počte min. 50 mesačne, z toho 10 % v nočných hodinách a ďalších, podľa 
požiadaviek objednávateľa, ktoré môžu na najviac 5 objektoch objednávateľa mesačne 
stanovovať vykonanie dychovej skúšky prístrojom, ktorý je určené meradlo; 

n) účasť v komisii BOZP; 
o) účasť na kolaudáciách stavieb, kontrolách pred kolaudáciou a posudzovanie projektovej 

dokumentácie; 
p) účasť na kontrolách a šetrení závažných a smrteľných pracovných úrazov, ktoré budú 

vykonávať inšpektoráty práce, odborové zväzy a pod. 
 
1.4. Predmetom činnosti poskytovateľa podľa tejto zmluvy bodu 1.1 b) je: 

 
a) zabezpečovať výchovu a vzdelávanie v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci 

spravidla priamo na pracovisku zamestnanca v súlade so zákonom č. 124/2006 Z. z. o BOZP 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (v platnom znení)  a vyhlášky MPSVaR SR č. 
356/2007 Z. z. , ktorou sa ustanovujú podrobnosti o požiadavkách a rozsahu výchovnej 
a vzdelávacej činnosti, o projekte výchovy a vzdelávania, vedení predpísanej dokumentácie 
a overovaní vedomostí účastníkov výchovnej a vzdelávacej činnosti a v súlade so všeobecne 
záväznými právnymi predpismi; 

b) do 15. decembra vypracovať a zaslať objednávateľovi harmonogram školení a oboznámení na 
nasledujúci kalendárny rok; 

c) viesť evidenciu školení a oboznámení, formou softvérovej aplikácie určenej objednávateľom; 
d) obratom informovať objednávateľa o zrealizovaných školeniach, resp. oboznámeniach vopred 

dohodnutým spôsobom; 
e) metodicky usmerňovať a poskytovať konzultačnú činnosť v oblasti VaVOBOZP; 
f) informovať objednávateľa o legislatívnych zmenách, súvisiacich s VaVOBOZP; 
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1.5. Všetky evidencie, harmonogramy a zoznamy (ďalej len „databázy“) ako aj doklady, správy, 
rozbory, dokumentácia BOZP a iné písomnosti (ďalej len „dokumentácia“) vytvorené 
poskytovateľom pre objednávateľa na základe tejto zmluvy alebo získané v súvislosti s ňou 
sú vlastníctvom objednávateľa a poskytovateľ je povinný ich objednávateľovi kedykoľvek na 
požiadanie predložiť alebo sprístupniť, pokiaľ nie je v tejto zmluve uvedené inak. Poskytovateľ 
je povinný databázy a dokumentáciu, pokiaľ sú v elektronickej podobe, sprístupniť 
objednávateľovi prostredníctvom určenej softvérovej aplikácie. Objednávateľ k softvérovej 
aplikácii udeľuje poskytovateľovi za účelom plnenia predmetu tejto zmluvy nevýhradnú licenciu 
na jej použitie v rozsahu potrebnom na plnenie predmetu tejto zmluvy a to na dobu platnosti 
tejto zmluvy. Licencia sa udeľuje bezodplatne. 
Ak pri plnení tejto zmluvy dôjde k vytvoreniu diela, ktoré môže byť predmetom práv duševného 
vlastníctva, platí, že poskytovateľ touto zmluvou udeľuje  objednávateľovi výhradnú licenciu na 
jeho použitie v neobmedzenom rozsahu,  na celú dobu  trvania majetkových práv 
poskytovateľa a  na účel, na ktorý bolo dielo vytvorené. Poskytovateľ súčasne dáva 
objednávateľovi súhlas najmä na vyhotovenie rozmnoženín diela, jeho spracovanie a  použitie 
pre potreby objednávateľa a na jeho sprístupnenie tretím osobám. Poskytovateľ súhlasí, aby 
objednávateľ udelil  sublicenciu tretím osobám na použitie diela rovnakým spôsobom, 
v rovnakom  rozsahu, na rovnaký čas a za rovnakých podmienok, ako je licencia udelená na 
základe tejto zmluvy objednávateľovi.  Licencia sa udeľuje odplatne, pričom odmena za jej 
poskytnutie  ako aj odmena za udelenie súhlasu objednávateľovi na udelenie sublicencie  je 
zahrnutá v odmene poskytovateľa dohodnutej v bode 2.1. a 2.2.  tejto zmluvy.  
 

1.6. Zmluvné strany sa dohodli, že poskytovateľ bude uvedené činnosti vykonávať samostatne, 
pričom bude zodpovedný za komplexné zabezpečenie predmetu zmluvy. 

 
1.7. Poskytovateľ služieb sa zaväzuje prevziať agendu tvoriacu predmet tejto zmluvy v čase 4 

týždne pred nadobudnutím účinnosti zmluvy, bez nároku na odmenu. Pred skončením 
platnosti zmluvy sa poskytovateľ služieb  zaväzuje agendu začať objednávateľovi odovzdávať 
4 týždne pred skončením zmluvy, otvorené prípady riešené v období 4 týždňov pred 
skončením zmluvy, v termíne do 14 dní po skončení platnosti zmluvy.  

 
 

II. 
Odmena a platobné podmienky 

 
2.1. Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ zaplatí poskytovateľovi za poskytovanie služieb 

podľa tejto zmluvy časti 1.1 a) – BTS odmenu vo výške 1.618 € (slovom tisícšestoosemnásť 
Eur) bez DPH za každého autorizovaného bezpečnostného technika, alebo bezpečnostného 
technika mesačne. Počet týchto technikov bude určovaný podľa potrieb objednávateľa v zmysle 
čl. III. bod 3.1. tejto zmluvy. 

 
2.2. Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ zaplatí poskytovateľovi za poskytovanie služieb 

podľa tejto zmluvy časti 1.1 b) – VaVOBOZP odmenu podľa cenníka uvedeného v prílohe č. 1 
zmluvy. Ak je poskytovateľ schopný zabezpečiť školenie (oboznámenie) vyplývajúce z potrieb 
objednávateľa, ktoré nie je uvedené v prílohe č. 1, musia sa objednávateľ a poskytovateľ na 
cene školenia (oboznámenia) a podmienkach zabezpečenia vopred dohodnúť;  

 
2.3. Zmluvné strany sa dohodli, že v odmene podľa bodu 2.1. a 2.2 sú už zahrnuté všetky náklady, 

ktoré by mohli poskytovateľovi vzniknúť v súvislosti s plnením predmetu zmluvy, ako aj odplata 
za udelenie licencií a sublicencií.  

 
2.4. Odmena je splatná na základe faktúr, zvlášť za oblasť BTS a VaVOBOZP, ktoré vystaví 

poskytovateľ mesačne pozadu do 15. dňa mesiaca nasledujúceho po mesiaci, za ktorý je 
odmena fakturovaná. Lehota splatnosti faktúry je 30 dní od jej doručenia objednávateľovi. K 
faktúre poskytovateľ predloží špecifikáciu poskytnutých služieb a výkonov uskutočnených počas 
fakturovaného obdobia. 
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2.5. V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti v zmysle platnej legislatívy alebo 
k nej nebudú priložené dohodnuté prílohy, je objednávateľ oprávnený vrátiť ju poskytovateľovi 
na doplnenie. V takom prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti 
začne plynúť doručením opravenej alebo doplnenej faktúry. 

 
 

III. 
Ďalšie dojednania 

 
3.1 Zmluvné strany konštatujú, že ku dňu podpísania tejto zmluvy má objednávateľ v pracovnom 

pomere cca 14 300 zamestnancov a prevádzkuje cca 1 600 objektov. Zmluvné strany preto 
v zmysle platnej legislatívy konštatujú, že poskytovateľ pri danom stave zamestnancov 
a objektov potrebuje pre riadny výkon predmetu tejto zmluvy 17 autorizovaných 
bezpečnostných technikov (ďalej len ABT), alebo 12 autorizovaných bezpečnostných technikov 
a 5 bezpečnostných technikov (ďalej len BT), ktorí budú plne k dispozícii (v priemere 7,5 hodiny 
denne počas pracovných dní) pre potreby poskytovania služieb podľa tejto zmluvy. V prípade 
potreby zvýšenia, alebo zníženia počtu osôb, ktoré budú vykonávať prácu autorizovaných 
bezpečnostných technikov, alebo bezpečnostných technikov je poskytovateľ povinný bez 
meškania túto skutočnosť objednávateľovi písomne oznámiť a primerane upraviť počet týchto 
osôb, pričom poskytovateľ sám zodpovedá za to, že počet ABT/BT bude primeraný počtu 
zamestnancov a objektov objednávateľa a súčasne bude v súlade s platnou legislatívou. 

 
3.2 Poskytovateľ vyhlasuje, že disponuje potrebnými osvedčeniami a oprávneniami potrebnými pre 

výkon predmetu tejto zmluvy podľa zákona č. 124/2006 Z.z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri 
práci a ďalších predpisov. V prípade, ak v priebehu platnosti tejto zmluvy poskytovateľ 
z akýchkoľvek dôvodov stratí oprávnenie na poskytovanie takýchto služieb, zaväzuje sa 
objednávateľovi túto skutočnosť písomne oznámiť a to bezodkladne po tom, ako sa o tejto 
skutočnosti  dozvie, inak zodpovedá za škodu, ktorú tým objednávateľovi spôsobí. 

 
3.3 Poskytovateľ vyhlasuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s charakterom a rozsahom činností, 

ktoré má zabezpečovať na základe tejto zmluvy, že disponuje takými odbornými znalosťami 
a kapacitami, ktoré sú k plneniu predmetu tejto zmluvy potrebné a že bude pri plnení predmetu 
tejto zmluvy  poskytovať služby s odbornou starostlivosťou, riadne a včas, prostredníctvom 
odborných pracovníkov, kvalifikovaných podľa požiadaviek príslušných osobitných právnych 
predpisov. Pri plnení predmetu tejto zmluvy je poskytovateľ povinný postupovať v súlade 
a v lehotách  stanovených s všeobecne  záväznými právnymi predpismi. 

 
3.4 Poskytovateľ je povinný neodkladne, najneskôr do 2 týždňov odo dňa účinnosti tejto zmluvy, 

prevziať od predchádzajúceho poskytovateľa služieb, ktorých poskytovanie je predmetom tejto 
zmluvy, všetku dokumentáciu, informácie  a evidencie. Evidencie prevezme aj v elektronickej 
forme. Táto skutočnosť nemá odkladný účinok na začiatok plnenia zmluvne dohodnutých 
povinností, t. j. poskytovateľ plní úlohy od prvého dňa účinnosti tejto zmluvy. Poskytovateľ je 
povinný bezodkladne, najneskôr do 3  mesiacov od účinnosti tejto zmluvy, vykonať na 
pracoviskách vstupný audit predmetu zmluvy. 

 
3.5 Poskytovateľ je povinný uchovávať databázy, dokumentáciu  a iné veci, ktoré v súvislosti so 

svojou činnosťou na základe tejto zmluvy nadobudol od objednávateľa alebo od tretích osôb a   
na požiadanie je povinný ich odovzdať objednávateľovi. Pri skončení platnosti tejto zmluvy je 
poskytovateľ povinný do 2 týždňov odo dňa skončenia platnosti tejto zmluvy, odovzdať 
objednávateľovi, v prípade rozhodnutia objednávateľa novému poskytovateľovi, všetky 
databázy a dokumentáciu  (ďalej len „doklady“), ktoré mu boli zverené alebo ktoré viedol alebo 
ktoré vytvoril v súvislosti s predmetom tejto zmluvy. O odovzdaní a prevzatí dokladov sa spisuje 
odovzdávací protokol, ktorý svojím podpisom potvrdzujú obidve strany. Ak nebudú 
objednávateľovi odovzdané doklady alebo tieto nebudú uvedené v odovzdávacom protokole, 
platí, že činnosti, na ktoré sa vzťahovali neboli poskytovateľom poskytnuté a v prípade, ak 
v dôsledku nevykonania týchto činností alebo z dôvodu absencie dokladov bude 
objednávateľovi uložená príslušnými orgánmi sankcia, a to aj po skončení platnosti tejto zmluvy, 
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za obdobie kedy  BTS a VaVOBOZP vykonával pre objednávateľa poskytovateľ, bude 
poskytovateľ povinný nahradiť objednávateľovi vzniknutú škodu. V prípade, ak poskytovateľ 
poruší povinnosť uloženú mu podľa tohto ustanovenia, je ďalej povinný zaplatiť objednávateľovi 
zmluvnú pokutu vo výške 100,– € za každý deň omeškania s plnením tejto povinnosti, pričom 
uplatnením a zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok objednávateľa na náhradu 
škody v plnom rozsahu. Objednávateľ je oprávnený nárok zaplatenie zmluvnej pokuty započítať 
oproti nároku poskytovateľa na zaplatenie odmeny za poskytnuté plnenia.  

 
3.6 Poskytovateľ je povinný pri vstupe do prevádzok objednávateľa rešpektovať jeho pokyny a 

interné dokumenty objednávateľa, s ktorými bol preukázateľne oboznámený, najmä ohlásiť 
svoju návštevu. Poskytovateľ je oprávnený vstupovať do priestorov objednávateľa len na 
základe preukázania sa preukazmi, ktoré boli vydané v súlade s interným predpisom 
objednávateľa OS-08 Ochrana osôb, majetku a pošte zverených hodnôt.  

 
3.7 Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť poskytovateľovi primeranú súčinnosť potrebnú pre výkon 

predmetu tejto zmluvy a to na základe požiadavky poskytovateľa adresovanej povereným 
osobám za objednávateľa. 

 
 

IV. 
Zodpovednos ť a sankcie 

 
4.1. Zmluvné strany sa dohodli, že poskytovateľ v plnej výške zodpovedá za škodu, ktorú 

objednávateľovi spôsobí porušením svojich povinností. Poskytovateľ ďalej zodpovedá za škodu, 
ktorú objednávateľ utrpí uložením sankcií od príslušných správnych orgánov alebo súdov za 
porušenie povinností v oblasti BTS a VaVOBOZP . Poskytovateľ sa zbaví takejto zodpovednosti 
len v prípade, ak riadne, včas a  preukázateľne upozornil objednávateľa na zistené nedostatky 
v oblasti BTS a VaVOBOZP a nebolo v jeho možnostiach, aby ich odstránil sám. Poskytovateľ 
ďalej nezodpovedá za škodu, ktorá objednávateľovi vznikne z dôvodu, že objednávateľ 
nezabezpečí účasť svojich zamestnancov na činnostiach zabezpečovaných poskytovateľom 
podľa tejto zmluvy, ak je ich prítomnosť pri týchto činnostiach nevyhnutná. 

 
4.2. Poskytovateľ  a objednávateľ sú povinní zaistiť utajenie získaných dôverných informácií a 

obchodného tajomstva druhej  zmluvnej strany spôsobom obvyklým pre ich utajovanie, ak nie je 
výslovne dohodnuté inak. Táto povinnosť platí bez ohľadu na ukončenie platnosti a účinnosti 
tejto zmluvy. Poskytovateľ a objednávateľ majú právo požadovať navzájom doloženie splnenia 
tejto povinnosti. Poskytovateľ a objednávateľ  sa taktiež zaväzujú, že dôverné informácie a 
obchodné tajomstvo druhej zmluvnej strany sprístupnia len tým zamestnancom, 
subdodávateľom alebo zástupcom, ktorí k nim musia mať prístup, pretože to vyžaduje plnenie 
predmetu tejto zmluvy. Tieto osoby sú rovnako povinné chrániť dôverné informácie a obchodné 
tajomstvo pred neoprávneným zverejnením. Pokiaľ osoby, ktorým zmluvná strana v súlade 
s týmto ustanovením sprístupnila dôverné informácie alebo predmet obchodného tajomstva 
druhej zmluvnej strany, porušia povinnosť mlčanlivosti, považuje sa to za porušenie povinnosti 
mlčanlivosti príslušnou zmluvnou stranou. Právo používať dôverné informácie a obchodné 
tajomstvo druhej  zmluvnej strany majú poskytovateľ a objednávateľ iba v rozsahu a za 
podmienok nevyhnutných pre riadne plnenie práv a povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy. Za 
porušenie povinností podľa tohto bodu zmluvy sa nepovažuje sprístupnenie dôverných 
informácií a obchodného tajomstva v prípadoch ustanovených zákonom. 

 
4.3. Zmluvné strany sú taktiež povinné dodržiavať povinnosti ustanovené právnymi predpismi, ktoré 

upravujú zvláštny režim utajenia (napr. poštové tajomstvo, štátne tajomstvo, bankové tajomstvo, 
služobné tajomstvo).  V prípade, ak sa zmluvné strany budú pri plnení predmetu tejto zmluvy 
spracovávať osobné údaje fyzických osôb, sú povinné osobné údaje chrániť a postupovať 
v zmysle zákona č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov, najmä sú povinné tieto osobné 
údaje chráni pred náhodným, ako aj nezákonným poškodením a zničením, náhodnou stratou, 
zmenou, nedovoleným prístupom a sprístupnením, ako aj pred akýmikoľvek inými 
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neprípustnými formami spracúvania. Na tento účel zmluvné strany príjmu primerané technické, 
organizačné a personálne opatrenia, zodpovedajúce spôsobu spracúvania. 

 
4.4. V prípade, ak poskytovateľ nesplní akúkoľvek svoju povinnosť podľa tejto zmluvy alebo ak 

v súvislosti s plnením predmetu zmluvy poruší povinnosť uloženú všeobecne záväzným 
právnym predpisom a toto porušenie povinnosti zistí objednávateľ alebo iný kontrolný orgán, je 
poskytovateľ povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100,– € za každé jedno 
porušenie povinností, pričom uplatnením a zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok 
objednávateľa na náhradu škody v plnom rozsahu. Objednávateľ je oprávnený svoj nárok na 
zaplatenie zmluvnej pokuty započítať oproti nároku poskytovateľa na zaplatenie odmeny. 

 
V. 

Doba platnosti zmluvy, skon čenie zmluvy 
 
5.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, t.j. odo dňa nadobudnutia jej účinnosti do 31.12.2014, 

resp. do vyčerpania finančného limitu  285.000,- EUR bez DPH, podľa toho, ktorá skutočnosť 
nastane skôr. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami. Táto 
zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 
v platnom znení. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že táto zmluva vrátane všetkých 
jej súčastí a príloh bude zverejnená  v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len „register“).  Register 
je verejný zoznam povinne zverejňovaných zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky 
v elektronickej podobe. Zverejnenie zmluvy v registri sa nepovažuje za porušenie ani za 
ohrozenie obchodného tajomstva a informácie označené v tejto zmluve ako dôverné v zmysle § 
271 odsek 1 Obchodného zákonníka sa nepovažujú za dôverné informácie. Zmluva je účinná 
od 01.11.2013 V prípade, že zmluva nebude do dňa 31.10.2013 zverejnená v centrálnom 
registri zmlúv na Úrade vlády SR, zmluvné strany berú na vedomie, že zmluva nadobúda 
účinnosť v súlade s ustanoveniami platných právnych predpisov dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia v centrálnom registri zmlúv na Úrade vlády SR.  
 

5.2 Pred uplynutím dohodnutej doby platnosti podľa bodu 5.1 tejto zmluvy možno túto zmluvu 
ukončiť: 

 
a) kedykoľvek písomnou dohodou zmluvných strán 
b) písomnou výpoveďou s výpovednou lehotou 3 (tri) mesiace, pričom výpovedná lehota začína 

plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede. 
c) odstúpením od zmluvy 

 
5.3 Výpoveď tejto zmluvy musí mať písomnú formu a musí byť doručená druhej zmluvnej strane, 

inak je neplatná. 
 
5.4 Povinnosť doručiť výpoveď tejto zmluvy podľa tohto článku sa považuje v konkrétnom prípade 

za splnenú dňom prevzatia výpovede tejto zmluvy alebo odmietnutím túto výpoveď prevziať. Ak 
sa v prípade doručovania prostredníctvom poštového podniku vráti poštová zásielka 
s výpoveďou tejto zmluvy ako nedoručená alebo nedoručiteľná, považuje sa za doručenú dňom, 
v ktorom poštový podnik vykonal jej doručovanie (usiloval sa o doručovanie v mieste uvedenom 
na obálke predmetnej zásielky). Zmluvné strany sa dohodli, že pre doručovanie objednávateľovi 
je rozhodná adresa, ktorá je ako jej sídlo uvedená v záhlaví tejto zmluvy a pre doručovanie 
poskytovateľovi adresa zapísaná ako jeho sídlo obchodnom registri, ak si zmluvné strany 
písomne neoznámili inú adresu. 

 
5.5 Každá zo zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od tejto zmluvy v prípade neplnenia povinností 

druhej strany, ak bola druhá strana písomne upozornená a vyzvaná na riadne plnenie zmluvy 
a k náprave nedošlo ani v lehote 15 dní od doručenia výzvy. Odstúpenie je účinné dňom 
doručenia druhej strane a pri jeho doručovaní platí primerane ustanovenie bodu 5.4. 
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VI. 

Spolo čné a závere čné ustanovenia 
 
6.1. Zmluvné strany vyhlasujú a súhlasia s tým, že zamestnanci, ktorí budú osobami zodpovednými 

za vecnú a odbornú komunikáciu v súvislosti s touto zmluvou sú: 
 

Oblasť BTS: 
 

a) za poskytovateľa:  Ing. Ľubomír a Tkáčová, BT, 055/720 16 12, tkacova@besoft.sk; 
 
b) za objednávateľa:  

 
1. Ing. Vladimír Slávik, vedúci odd. BTS, tel. č.: 048-4339287, 0903 905 196, 

slavik.vladimir@slposta.sk; 
2. Ing. Alena Jelčová, odborný referent – oblasť východ, tel. č: 055-6813303, 0903 905 037, 

jelcova.alena@slposta.sk ; 
3. Bc. Ján Juriga, odborný referent – oblasť stred, tel. č.: 044-5526731, 0903 904 927, 

juriga.jan@slposta.sk ; 
4. Ing. František Richnák, odborný referent – oblasť západ, tel. č.: 02-62611765, 0903 

903 586, richnak.frantisek@slposta.sk ; 
 

 
Oblasť VaVBOZP: 
 
c) za poskytovateľa:   Ing. Ladislava Migová, Referent vzdelávania, tel.: 055/720 16 14, 

migova@besoft.sk; 
 
d) za objednávateľa:   
 

a. Mgr. Drahoslava Černáková, špecialista odboru vzdelávania, 048-4339726, 0903 
416 779, cernakova.drahoslava@slposta.sk; 

 
 
6.2. Akékoľvek zmeny a doplnenia tejto zmluvy môžu byť vykonané písomným dodatkom k tejto 

zmluve po vzájomnej dohode a podpísané oprávnenými osobami zmluvných strán. To neplatí 
pri oznámení nových kontaktných údajov (adresy) zmluvných strán, zodpovedných 
zamestnancov zmluvných strán a oznámení zmeny počtu ATB/BT z dôvodu legislatívnej 
zmluvy, alebo zmien v počte zamestnancov/objektov na strane objednávateľa. 

 
6.3. Zmluvné strany sa v súlade s ust. § 262 ods. 1 Obchodného zákonníka dohodli, že záväzkový 

vzťah založený touto zmluvou sa spravuje Obchodným zákonníkom. Vo veciach neupravených 
touto zmluvou sa zmluvný vzťah spravuje príslušnými ustanoveniami platných právnych 
predpisov právneho poriadku Slovenskej republiky. 

 
6.4. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť prípadné spory vyplývajúce z tejto zmluvy obligatórne 

prostredníctvom svojich poverených zástupcov. V prípade, že spor sa nevyrieši zmierom, 
ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená predložiť spor na rozhodnutie príslušnému súdu. 

 
6.5. Ak niektoré ustanovenia tejto zmluvy stratili platnosť, alebo sú platné len sčasti alebo neskôr 

stratia platnosť, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení. Namiesto neplatných 
ustanovení sa použije úprava, ktorá sa čo najviac približuje zmyslu a účelu tejto zmluvy 

 
6.6. Zmluva sa vyhotovuje v piatich rovnopisoch, z ktorých po podpísaní obdrží objednávateľ tri 

a poskytovateľ dve vyhotovenia. 
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6.7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že 
obsah tejto zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju podpísali. 

 
6.8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy: 

• Príloha č. 1: Cenník odborných školení 
 

 
 
Za objednávateľa:      Za  poskytovateľa: 
 
 
V Banskej Bystrici dňa.........        V ........................dňa ................ 
 
 
 
 
––––––––––––––––––––––––––––    –––––––––––––––––––––– 
     Ing.  Tomáš  Drucker     Mgr. Vladimíra Jalčová  
  predseda predstavenstva        člen predstavenstva   
 
 
 
 
–––––––––––––––––––––––––––– 
        Ing. Michal Lieskovský 
         člen predstavenstva 
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Príloha č. 1 k Zmluve 
 
 

Cenník odborných školení 
 
 

Špecifikácia 
odborných školení 

Predpokladaný 
počet školení 

Priemerná 
cena za 
školenie 
v EUR bez 
DPH 

Celková cena za 
predpokladaný počet 
školení v EUR bez 
DPH 

Celková cena za 
predpokladaný 
počet školení v EUR 
s DPH 

Základný kurz 
Bezpečnostný technik 

1 200,00 200,00 200,00 

Aktualizačná odborná 
príprava 
bezpečnostných 
technikov 

2 50,00 100,00 120,00 

Základné školenie 
obsluhy tlakových 
zariadení 

30 300,00 9.000,00 10.800,00 

Opakované školenie 
tlakových zariadení 

20 150,00 3.000,00 3.600,00 

Aktualizačná odborná 
príprava tlakových 
zariadení 

25 150,00 3.750,00 4.500,00 

Základné školenie 
obsluhy zdvíhacích 
zariadení 

130 300,00 39.000,00 46.800,00 

Opakované školenie 
obsluhy zdvíhacích 
zariadení 

120 150,00 18.000,00 21.600,00 

Aktualizačná odborná 
príprava obsluhy 
zdvíhacích zariadení 

80 150,00 12.000,00 14.400,00 

Základné školenie 
obsluhy motorových 
vozíkov 

50 300,00 15.000,00 18.000,00 

Opakované školenie 
obsluhy motorových 
vozíkov 

70 150,00 10.500,00 12.600,00 

Aktualizačná odborná 
príprava obsluhy 
motorových  vozíkov 

30 150,00 4.500,00 5.400,00 

Spolu 115.050,00 138.060,00 

 
 
 
 


